
Procedure to Remove All Exterior Panels and Dust Filter/外板和濾網拆卸/
Procédure de retrait de tous les panneaux extérieurs et du filtre à poussière/
Vorgehensweise zum Entfernen aller Außenverkleidungen und Staubfilter/
Procedimiento para quitar todos los paneles exteriores y el filtro de polvo/
すべての外装パネルとダストフィルターを取り外す⼿順
�
Remove the right side panel
移除右側⾯板�/�Supprimer le panneau droit / 
Entfernen Sie das rechte Bedienfeld / 
Eliminar el panel derecho / 右側パネルを削除

Remove the top panel
卸下頂部⾯板�/�Retirez le panneau supérieur /
Entfernen Sie das obere Panel / 
Retire el panel superior /トップパネルを取り外す

Front fan cover removal 
前⾵扇罩⼦拆卸/
Démontage du couvercle avant du ventilateur/
Demontage der vorderen Lüfterabdeckung/ 
Desmontaje de la cubierta frontal 
del ventilador/ 

前⾯ファンカバーの取り外し

Turn counterclockwise/

逆時針轉開/
Tourner dans le sens 
antihoraire/
Gegen den 
Uhrzeigersinn drehen/
Girar en sentido 
antihorario/

反時計回りに回す

Pull/拉/Tirer/Ziehen/Tirar/引く





Included Accessories Kit List/隨附配件明細/

Liste des accessoires inclus/Liste des mitgelieferten Zubehörsatzes/

Lista de accesorios incluidos en el kit/付属アクセサリキットリスト
 

t

for use when I/O is 
on the top

Non-functional I/O



Motherboard Installation/ /主板安裝 Installation de la carte mère/

Mainboard-Installation/Instalación de la placa base/Détail des accessoires 

inclus/マザーボードの取り付け
 

Flip the Cable Grommet Bar/ 
翻轉過線板/Retournez le tableau de câblage/
Drehen Sie die Leiterplatte um/
Da la vuelta a la placa de cableado/配線板をひっくり返す



When installing SSI-EEB, remove the parts on the Cable Grommet Bar /
安裝�SSI-EEB 時，請拆除過線板上的部件�/�
Lors de l'installation du SSI-EEB, retirez les pièces sur la barre passe-câbles / 
Beim Installieren des SSI-EEB entfernen Sie die Teile an der 
Kabeldurchführungsleiste /
Al instalar el SSI-EEB, retire las piezas en la barra de ojal para cables / 
SSI-EEB を取り付ける際は、ケーブルグロメットバーの部品を取り外してください
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I/O Port Function and Cable Connection/
I/O 連接埠功能及線材連接/Fonction du port E/S et connexion du câble/
E/A-Anschlussfunktion und Kabelverbindung/
Función del puerto de E/S y conexión del cable/I/Oポート機能とケーブル接続

Front panel infinity mirror control cable/

前⾯板無限鏡控制線/Câble de contrôle du 
miroir infini du panneau avant/ 
Steuerkabel für Infinity-Spiegel der 
Frontblende / Cable de control del espejo 
infinito del panel frontal / 

前⾯パネル無限ミラー制御ケーブル

Front panel infinity mirror lighting cable/

前⾯板無限鏡燈光線/Câble d’éclairage du 
miroir infini du panneau avant/
Beleuchtungskabel für Infinity-Spiegel der 
Frontblende/Cable de iluminación del 
espejo infinito del panel frontal/

前⾯パネル無限ミラー照明ケーブル

M1 & M2 usage, please refer to the next page /

M1 & M2 使⽤⽅式請⾒下⾴�/
M1 & M2 utilisation, veuillez consulter la page 
suivante /M1- & M2-Nutzung, bitte siehe 
nächste Seite /
M1 y M2 uso, consulte la página siguiente /

M1とM2の使⽤⽅法は次のページをご参照ください



I/O Port Function and Cable Connection/
I/O 連接埠功能及線材連接/Fonction du port E/S et connexion du câble/
E/A-Anschlussfunktion und Kabelverbindung/
Función del puerto de E/S y conexión del cable/I/Oポート機能とケーブル接続

M1  

( ) 

M1 Short Press
(Front Infinite Mirror Light Effect) 

 M1 ( ) 

Press
 
M1 (Short Press) 

M2  

( ) 

M2 Short Press
(Fan Lighting Effect)  

 M2 ( ) 

Press M2 (Short Press) 

M1 
 

M1 Long Press Press M1 (Long Press ) 

 M1 ( ) 

M2  

M2 Long Press 

 M2 ( ) 

Press M2 (Long Press ) 

M1 + M2 
 

M1 + M2 Long Press 

 M1 + M2 ( ) 

Press M1 + M2 together 

(Long Press ) 

 
 – 

 
 – 

 
 – 
 

 – 
 

 – 

 

Rainbow Morph Static – Cyan Blue Static – Green Static – Ye llow Static – Red Static – Purple 

 –  

Static – Blue 

 –     

Static – White Rainbow Breathing Runway
 

 
Meteor 

 

ColorCycle 
 

CoverCycle 
 

Wave 

Control Table/控制表/Tableau de contrôle/Steuertabelle/Tabla de control/コントロールテーブル
Function/功能/Fonction Action/動作/Action

 

Offline Mode

 

Turn On/Off Wireless Mode  
 

(White Light When Enabled) 

/  ( ) 

 

Sync motherboard lighting effect mode 

Toggle lights ON/OFF; 

any key can turn lights on 

Note/備註/Note

Offline Mode

Lighting Effects

(15 Modes)/

燈效順序(15種)

* If in wireless mode, switch to 
   off-line mode first before 
   switching to MB lighting mode

* 如果是正在無線模式，需要先
   切回離線模式，才能切到同步
   主板模式

* Wireless Mode requires a Wireless Sync Controller (dongle) 
   to enable wireless functionality

* 無線模式需要有無線發射器才能使⽤無線模式
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Except for Wireless Mode, where fan speed is 
controlled by L3, in the other two modes 
(Offline Mode and MB Lighting Mode) the fan 
speed is controlled by the motherboard, and the 
control source mainly depends on the 
motherboard header to which this cable is 
connected/除了Wireless Mode是由L3控制轉速外，其他兩個
Offline Mode以及MB Lighting Mode，轉速都是由主板控制，並且控制源主要是會以這條線接的主板接⼝來控制/
À l’exception du mode sans fil, où la vitesse du 
ventilateur est contrôlée par le L3, dans les deux 
autres modes (Offline Mode et MB Lighting Mode) 
la vitesse est contrôlée par la carte mère, et la 
source de contrôle dépend principalement de 
l’en-tête de carte mère auquel ce câble est 
connecté



FAN2 When replacing I/O, remove cables first to avoid pulling/置換I/O時，先將線材移除避免拉扯/
Lors du remplacement de l'I/O, 
retirer d'abord les câbles pour éviter de tirer/
I/O beim Austausch zuerst die Kabel entfernen, 
um Ziehen zu vermeiden/
Al reemplazar el I/O, retire primero los cables para evitar tirones/
I/O交換時、ケーブルを先に取り外し�引っ張らないようにする

I/O Replacement/I/O置換/Remplacement de l'I/O/

I/O-Austausch/Reemplazo de I/O/I/O交換
!

Cable channel/線材通道/
Chemin de câbles/
Kabelkanal/Canal de cables/

ケーブルチャネル

Remove front panel

case

Recommend placing near 
desk edge for disassembly/
建議放置桌邊拆卸/
Il est recommandé de 
placer près du bord du bureau 
pour le démontage

!

! Undo the Velcro/
解開魔⿁氈/
Détacher le Velcro/
Den Klettverschluss öffnen/
Soltar el velcro/⾯ファスナーを外す

!
Remove I/O cables first/
需先將I/O線材移除/
Retirer d'abord les câbles I/O/
I/O-Kabel zuerst entfernen/
Quitar primero los cables I/O/

I/Oケーブルを先に取り外す
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I/O Replacement/I/O置換/Remplacement de l'I/O/

I/O-Austausch/Reemplazo de I/O/I/O交換

Turn to the back side/
翻⾄反⾯/Retourner du côté arrière/
Auf die Rückseite drehen/
Girar al lado posterior/裏⾯に返す

t

1

Tighten back original screws/
鎖回原螺絲/
Remonter les vis d'origine/
Originalschrauben wieder festziehen/
Atornillar los tornillos originales de nuevo/元のネジを戻して締める

Insert at an angle/
傾斜⾓度裝⼊/
Insérer avec un angle/
Im Winkel einsetzen/
Insertar en ángulo/

⾓度をつけて挿⼊
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PSU Installation/
電源供應器安裝 Installation du plateau du bloc d'alimentation//
PSU-Einsatz installieren/Instalación de la fuente de alimentación/
電源のインストール 



- 12 -



- 13 -



- 14 -



- 15 -



- 16 -



- 17 -



- 18 -

Purchase PCIe riser cable separately/⾃⾏購買PCIe延⻑排線/
Acheter séparément un câble d’extension 
PCIe/Riser-Kabel für PCIe separat kaufen/
Comprar por separado un cable de 
extensión PCIe/
PCIeライザーケーブルを別途購⼊する

Vertical GPU installation scenario 1 (no fan installed in chamber)/
直⽴顯卡安裝情境⼀(包艙不安裝⾵扇)/
Scénario d’installation verticale du GPU 1 (sans ventilateur dans le compartiment)/
GPU-Vertikalinstallation Szenario 1 (kein Lüfter im Gehäuseabteil installiert)/
Escenario de instalación vertical de GPU 1 (sin ventilador en el compartimento)/垂直GPU取付シナリオ1（チャンバーにファン未搭載）
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Vertical GPU installation scenario 2 (fan installed in chamber)/
直⽴顯卡安裝情境⼆(包艙置放⾵扇)/
Scénario d’installation verticale du GPU 2 (ventilateur installé dans le compartiment)/
GPU-Vertikalinstallation Szenario 2 (Lüfter im Gehäuseabteil installiert)/
Escenario de instalación vertical de GPU 2 (ventilador instalado en el compartimento)/垂直GPU取付シナリオ2（チャンバーにファン搭載）

Purchase PCIe riser cable separately/

⾃⾏購買PCIe延⻑排線/
Acheter séparément un câble d’extension PCIe/
Riser-Kabel für PCIe separat kaufen/
Comprar por separado un cable de extensión PCIe/

PCIeライザーケーブルを別途購⼊する

Follow the same steps/同⼀步驟進⾏/Suivre les mêmes étapes/

Die gleichen Schritte ausführen/Seguir los mismos pasos/同じ⼿順で⾏う



Hardware Clearance /

硬件兼容性⽀援/Liquidation du matériel/Hardware-Freigabe/

Liquidación de hardware/ハードウェアクリアランス

CPU height clearance/CPU⾵冷⾼度/
Dégagement en hauteur du processeur

GPU clearance/顯卡安裝尺⼨/Dégagement GPU 

Radiator & cooling support/

散熱器&⽔冷排⽀援 Radiateur et ventilation compatibilité//

Kühler- und Kühlungsunterstützung/Soporte de refrigeración y radiador/

ラジエーターと冷却のサポート

120 mm FAN x 1

140 mm FAN x 1 (140mm fan maximum supported width 144.5mm)

INCL FAN 140 mm fan x 1

(0, 450~1900 RPM / DC 12 V, 0.26A / 118.53 CFM / 3.32 mm-H2O / 33.8 dB(A)

120 mm FAN x 3

140 mm FAN x 2

360 mm RADIATOR

(TOTAL THICKNESS ≤ 85mm )

(Max length ≤ 406.5mm)

280 mm RADIATOR

(TOTAL THICKNESS ≤ 60mm )

170 mm FAN x 2

INCL 170 mm FAN x 2 

(0, 200~1500 RPM/ 

DC 12 V, 0.26A/151.63 CFM/

3.32 mm-H2O/35 dB(A)Above PSU Shroud: 120mm FAN x 3

Under PSU Shroud: 120mm FAN x 2
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